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som et modstykke eller en parallel, om man vil, 
til det forslag om en forbedret sprogundervis- 
ning i EF, som Kommissionen har fremlagt. 

På forskningsområdet er der et stort behov 
for et fælles arbejde for at styrke kvaliteten af 
forskningen i Norden og for at sikre, at den be- 
finder sig på et tilfredsstillende niveau, også set 
med internationale øjne. Kun derved kan vi 
fremme deltagelsen i det internationale samar- 
bejde, som er så vigtigt på området. 

Et øget nordisk samarbejde om forskerud- 
dannelse, om udveksling af gæstelærere, om 
symposier og workshops og om øget forsker- 
mobilitet er de instrumenter, der skal sikre den- 
ne kvalitet. 

I handlingsplanen for det nordiske kultur- 
samarbejde er et af tyngdepunkterne etablerin- 
gen af et nordisk uddannelsesfællesskab og 
netværkssamarbejde. 

Interessen for det såkaldte NORDPLUS- 
program, udveksling af læger og studenter, har 
været overvældende. Der er i år behandlet et 
stort antal sager om samarbejdsaftaler mellem 
højere uddannelsesinstitutioner i Norden, og 
der er allerede bevilget 3,8 mio. d.kr. svarende 
til, at der er tildelt 330 NORDPLUS-stipendier. 
Jeg kan oplyse, at i 1989 er afsat i alt 10,8 mio. 
d.kr. til formålet. 

Den europæiske udvikling stiller krav til en 
ny og bedre kompetence inden for flere områ- 
der i samfundet. Regeringen er ikke i tvivl om, 
at NORDPLUS-programmet er blevet lanceret 
på et tidspunkt, hvor der både hos institutio- 
nerne og hos de studerende er et stærkt behov 
for at knytte tættere studiemæssige kontakter 
hen over de nordiske landegrænser. Nordisk 
Ministerråd forventer, at omkring 1.000 stude- 
rende vil være involveret i stipendieordningen i 
1989. 

Regeringen arbejder bl.a. med de igangvæ- 
rende drøftelser af ERASMUS II. Vi arbejder 
for, at dette program og programmet om samar- 
bejde mellem universiteter og erhvervslivet -  
det, der kaldes COMETT -  fra og med 1990-91 
så vidt muligt åbnes for deltagelse fra tredjelan- 
de, herunder naturligvis fra de nordiske lande. 

NORDPLUS-programmet er imidlertid kun 
et første led i skabelsen af et egentligt uddan- 
nelses- og forskningsfællesskab. Vi må nå frem 
til så tæt et fællesskab, at vi også kan etablere 
en egentlig arbejdsdeling, når det gælder forsk- 
ning og uddannelse. Vi bør nå frem til, at vi 

hver for sig koncentrerer os om det, vi er bedst 
til, og at der åbnes for, at alle Nordens borgere 
frit kan studere og forske, hvor de vil. På den 
måde når vi et kvalitetsniveau, der gør os til at- 
traktive partnere i et internationalt samarbejde. 

De nordiske kulturmanifestationer i udlan- 
det vil fortsætte. 1 1989 forberedes en udstilling, 
»Modernismen i nordisk malerkunst i perio- 
den 1910-30«, og udstillingen vil blive vist i 
Moskva og i de nordiske lande. Det er første 
gang, Nordisk Ministerråd gennemfører en så- 
dan kulturel manifestation i et østeuropæisk 
land. 

Nordisk Ministerråd vil endvidere udarbej- 
de et forslag, hvorefter Nordisk Ministerråds 
musikpris fremover uddeles hvert år, og således 
at prisen også skal kunne tildeles udøvende 
musikere. 

Overenskomsten om oprettelse af Den Nor- 
diske Udviklingsfond trådte i kraft den 30. ja- 
nuar, og fonden skal nu til at virke. Fondens 
samlede økonomiske bevillingsramme er 100 
mio. trækningsrettigheder, og det svarer til ca. 
950 mio. d.kr. over en 5-årig periode. Beløbene 
tilvejebringes over landenes multilaterale bi- 
standsbevillinger, og der indbetales efter den 
nordiske fordelingsnøgle. 

Fonden skal samarbejde med forskellige 
samfinansieringspartnere for at opnå en rime- 
lig spredning af midlerne på forskellige aktivi- 
teter og ad forskellige kanaler. Fonden skal del- 
tage i projektfinansiering, og udlånsvirksomhe- 
den rettes alene mod udviklingslande, og fatti- 
ge lande skal prioriteres højest. Midlerne skal 
anvendes, således at også nordiske interesser 
varetages. Heri ligger, at vi ikke ønsker at fast- 
sætte en bestemt bindingsgrad, om end det er 
en klar forudsætning, at den væsentligste del af 
fondens midler skal anvendes til indkøb i Nor- 
den. Fonden skal sigte mod en rimelig forde- 
ling af indkøbene mellem de nordiske lande. 

Til sommer afholdes der i Thisted Nordisk 
Venskabsbyfestîvàl for at markere 50-året for 
Nordens første venskabsbyforbindelse mellem 
Thisted og Uddevalla. I dag er der etableret et 
netværk af nordiske kontakter på venskabsby- 
plan, og ca. 700 nordiske byer og kommuner 
har etableret venskabsbyforbindelser. Intet an- 
det sted i verden er der så mange kontakter på 
så mange niveauer på tværs af landegrænser 
som mellem de nordiske lande. Netop for at 
manifestere dette samarbejde og inspirere til 


